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اھنکت راوگ - معلوملر شکاکےرم ج
کینیڈا کے قانون کے تحت، وفاقی مجرموں )مجرم جن کو دو 
یا اس سے زیادہ سالوں کی سزا مل چکی ہے؛ یا وہ جن کو 

دو سالوں سے کم کی جیل میں بند رہنے کی سزا ملی ہے، یا 
]Correctionalجو کریکشنل سروس آف کینیڈا )سی ایس سی(

Service of Canada )CSC(/ Service correctionnel du
Parole[)یا پیرول بورڈ آف کینیڈا )پی بی سی ]Canada )SCC

Board of Canada )PBC(/Commission des libérations
 ])conditionnelles du Canada )CLCC کے قانونی

اختیارکے زیر ہیں، کے شکار افراد کو اس شخص کے بارے 
میں جس نے انہیں نقصان پہنچایا ہو، کچھ مخصوص معلومات 
حاصل کرنے کا حق حاصل ہے۔ یہ معلومات خود بخود فراہم 
نہیں کی جاتیں – اس کے لئے ایک طریقہ کار یا عمل جسے 
عام طور پر رجسٹرنگ کہتے ہیں، کے ذریعے سی ایس سی 

CSC/SCC یا پی بی سی PBC/CLCC میں سے کسی ایک کو 
تحریری درخواست دی جانی چاہئیے۔

ل آف بِٹمس کِوِشدہ کینیڈین حال ہی میں منظور 
Canadianٹسیرا Victim Bill of Rights (CVBR) / Charte[

](canadienne des droits des victimes (CCDV نے 
ایسی معلومات کی مقدار اور قسم میں مزید اضافہ کیا ہے، جن 

جرم کے شکار لوگ - معلومات رکھنا
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معلومات پررجسٹر شدہ جرم کے شکار لوگوں کا حق ہے- یہ 
کتابچہ جرم کے شکار لوگوں کو وہ معلومات فراہم کرتا ہے 

 میں  CVBR/CCDVجنہیں جاننے کے وہ حقدار ہیں، بشمول
موجود نئے حقوق، ان معلومات کو کیسے حاصل کیا جائے، 

 کے  PBC/CLCC اور پی بی سی CSC/SCCسی ایس سی
 کارروائی میں جرم کے شکار لوگ کیا لفیصلہ کرنے کے عم

کردار ادا کر سکتے ہیں اور وفاقی سطح پر پیش کردہ دیگر 
خدمات۔

 حق دار ہیں؟کے ےرنکصل ات حا آپ معلومایک
آپ کسی وفاقی مجرم کے بارے معلومات حاصل کرنے کے 

حق دار ہیں اگر:

صان انی نقکسی کے مجرمانہ فعل کے باعث آپ نے جسم■  
کا سامنا کیا یا جذباتی طور پر مجروح ہوئے ہیں، املاک یا 
معاشی نقصان کا سامنا کیا ہو، اگرچہ اس شخص، جس نے 

آپ کو نقصان پہنچایا ہے، پر آپ کو نقصان پہنچانے کے 
جرم میں مقدمہ نہ چلایا گیا ہو یا اسے قصور وار نہ ٹھہرایا 

گیا ہو، لیکن آپ نے پولیس یا فوجداری مقدموں کے سرکاری 
]Crown Attorney/procureur de وکیل یعنی کراؤن اٹارنی 

]la Couronneکے پاس شکایت دائر کی ہو؛ یا 

ِ
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، رشتہ دار، ے خاوند یا بیویپ جرم کی/کے شکار فرد کآ  ■
 نگر یعنی محتاج ہیں، یا جرم کے یا ازواجی ساتھی یا دست

شکار فرد کی دیکھ بھال کے ذمہ دار ہیں، قانون کے تحت 
یا اس کے کفیل ہونے کی حیثیت میں، جہاں جرم کا شکار 

ہیں کرسکتا/کرسکتی )مثال ناپنی دیکھ بھال یا پیروی خود 
کے طور پر، وہ بیمار ہے، عاجز اور لاچار ہے یا ایک بچہ 

ہے(؛ یا
 نگر محتاج )یا پ جرم کے شکار شخص کے دستآ  ■

محتاجوں( کی دیکھ بھال یا مدد کے ذمہ دار ہیں، اس 
 صورت حال میں جہاں جرم کا شکار مر چکا ہے یا بصورت

ہیں کر سکتا/کر سکتی۔ندیگر اپنی دیکھ بھال یا پیروی خود 

 ہیں؟ےتکرسکصل ا حےیسکت اآپ معلوم
جرم کے مرتکب شخص کے بارے میں معلومات خود بخود 

فراہم نہیں کی جاتیں۔ آپ یا کوئی ایسا جسے آپ نے تحریری 
طور پر آپ کی نمائندگی کرنے کا اختیار دیا ہے، کے لئے 

لازمی ہے کہ وہ معلومات کے لئے تحریری درخواست دیں، 
اس عمل کو عام طور پر "رجسٹرنگ" کہتے ہیں۔ اگر جرم کا 

گت رہا ہو، تو ھمرتکب دو یا اس سے زیادہ سالوں کی سزا ب
 کو  PBC/CLCC یا پی بی سی CSC/SCCلوگ سی ایس سی

ِ

ِ

ِ

ُ
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معلومات کی درخواست دے سکتے ہیں۔ ایک دفعہ آپ ایک یا 
دوسری تنظیم کے ساتھ رجسٹر ہو جائیں، تو آپ دونوں سے 

معلومات حاصل کرنے کے حق دار ہو جائیں گے۔

اگر جرم کا مرتکب شخص صوبے کے عدالتی اختیار میں ہے 
) یعنی، جرم کا مرتکب شخص دو سال سے کم عرصے کی 

گت رہا ہے(، تو آپ یا تو صوبے کے جرم کے شکار ھسزا ب
کٹم سروس آفس( سے یا پی بی ولوگوں کی خدمت کے دفتر )

طہ  سے معلومات حاصل کرنے کے لیے راب PBC/CLCCسی
کر سکتے ہیں۔ اونٹیریو اور کیوبک میں آپ کو ان صوبوں کے 

صوبائی پیرول بورڈ سے رابطہ کرنا ہوگا۔

 ہیں؟ےتکر سک ےیسکسٹر جآپ ر
یہ جاننے کے لئے کہ جرم کے شکار لوگوں کو مطلع رکھنے 

کٹم نوٹیفکیشن سروس( کے ساتھ کیسے وکی وفاقی خدمت )
رجسٹر کرنا ہے اور عام نوعیت کی دوسری معلومات کیسے 

حاصل کرنی ہیں، برائے مہربانی فون کیجیۓ:

)Correctional Service of ینیڈاکنل سروس آف کشریک
)Canada /Service correctionnel du Canada 

)مفت فون( 1-866-806-2275

ُ
ِ

ِ
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canada.ca/en/correctional-service/services/
you-csc/victims/register

)/ Parole Board of Canada ینیڈاکپیرول بورڈ آف 
 Commission des libérations conditionnelles du

)Canada 
)مفت فون( 1-866-789-4636

canada.ca/en/parole-board/how-to-register-as-a-
victim

 یا پی  CSC/SCCیہ یقینی بنانے کے لئے کہ آپ سی ایس سی
 کی طرف سے بروقت اطلاعات مسلسل  PBC/CLCCبی سی

حاصل کرتے رہیں، ضروری ہے کہ اگر آپ سے رابطہ کی 
معلومات تبدیل ہوتی ہے تو آپ ان ایجنسیوں کو مطلع کریں۔

البرٹا صوبے میں صوبائی سزا کاٹ رہے مجرموں کے بارے 
JSG.AB-میں اطلاع کے لیے رجسٹر کرنے کے لیے،

ParoleBoard@gov.ab.ca پر البرٹا پیرول بورڈ سے رابطہ 
 -888-1کریں؛ صوبہ اونٹاریو میں آپ اونٹاریو پیرول بورڈ سے

ک پر رابطہ کر سکتے ہیں۔ کیوبیک میں، کیوبی579-2888
 پر رابطہ کریں؛ اور باقی  8913-909-866-1پیرول بورڈ سے

 یا صوبائی متاثرہ  PBCصوبوں میں اس صوبے کے لیے
خدمات سے رابطہ کریں۔ صوبائی متاثرین کی خدمات کے لیے 

mailto:JSG.AB-ParoleBoard@gov.ab.ca
mailto:JSG.AB-ParoleBoard@gov.ab.ca
https://www.canada.ca/en/parole-board/services/victims/how-to-register-as-a-victim.html
https://www.canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims/register.html
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/justice.gc.caرابطہ کی معلومات وکٹمز سروسز ڈائرکٹری 
eng/cj-jp/victims-victimes/vsd-rsv پر تلاش کی جا 

سکتی ہیں۔

 حق دار کے ےرنکصل ات حا معلومیون سکآپ 
ہیں؟

 کے ساتھ  PBC/CLCC یا پی بی سی CSC/SCCسی ایس سی
ضرور رجسٹر کرنے کے ذریعے، آپ کو مندرجہ ذیل معلومات 

فراہم کی جائیں گی:

مجرم کا نام؛ ■
وہ جرم جس کی سزا مجرم کو دی گئی اور وہ عدالت جس  ■

نے مجرم کو سزا دی؛
ت؛ اورسزا کب شروع ہوئی اور سزا کی مد ■
عارضی غیر حاضری، پیرول )یعنی وعدہ واپسی پر مشروط  ■

رہائی( کے لئے مجرم کا اہل ہونا اوراس پر لاگو نظر ثانی 
کی تاریخیں۔

مزید برآں، جرم کے ایک رجسٹر شدہ شکار کے طور پر، 
/PBC کے کمشنر یا پی بی سی  CSC/SCCاگر سی ایس سی

ّ

http://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/vsd-rsv
http://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/vsd-rsv
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CLCC کے چیئر پرسن اس بات پر یقین کرتا/کرتی ہے کہ آپ 
کی دلچسپی صاف طور پر، مجرم کی پرائیویسی یعنی نجی 
معلومات پوشیدہ رکھنے کے اس حق پر حاوی ہے جس کی 

نفی ان معلومات کی اشاعت کے باعث ہو سکتی ہے، تو آپ کو 
 فراہم کی جا سکتی ہیں:یبھمندرجہ ذیل معلومات 

مجرم کی عمر؛ ■
 وقوع جہاں سزا کاٹی جا رہی ہے؛اس جیل کا نام اور محل ■
اگر مجرم کو کہیں اور منتقل کر دیا جاتا ہے، تو اس کے  ■

منتقل ہونے کی وجوہات کا خلاصہ اور اس جیل کا نام اور 
 وقوع جہاں سزا کاٹی جا رہی ہے، بشمول، جب بھی محل

ممکن ہو، )مجرم کو( کم ترین محافظت والی جیل میں منتقل 
کرنے کا پیشگی نوٹس؛

ت  کی طرف سے، سزا کی مدCSC/SCCسی ایس سی  ■
 پروٹیکشن ریفیوجی اینڈ  امیگریشنختم ہونے سے پہلے،

(Immigration and Refugee Protection Act / Loi ایکٹ
(sur l'immigration et la protection des réfugiés کے 

تحت، مجرم کو کینیڈا سے نکال باہر کرنے کی اطلاع؛
ہ لے ہ لے رہا ہے یا حصوہ پروگرام جن میں مجرم حص ■

چکا ہے؛

ِ

ِ

ّ

ّ ّ
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سنجیدہ قسم کے نظم و ضبط سے متعلق اصولوں کی نافرمانی  ■
جو مجرم نے کی ہوں؛

ر ثانی کی مقصد کے لیے ظ کی ن PBC/CLCCپی بی سی ■
کسی سماعت کی تاریخ؛

کیا مجرم حراست میں ہے اور، اگر نہیں، تو کیوں نہیں؛ ■
 کی رائے کے خلاف،  PBC/CLCCکیا مجرم نے پی بی سی ■

اور اس اپیل کے نتیجے کے خلاف اپیل کی ہے یا نہیں؛ اور
)سی سی آر اے(شنل ریلیز ایکٹ ِکریکشنز اینڈ کنڈ ■

) ,Corrections and Conditional Release Act[ CCRA) /
 Loi sur le système correctionnel et la mise en liberté

](LSCMLC) ,sous conditionکے تحت  140)1( کی دفعہ 
سماعت کے حق سے دستبردار ہونے کی وجہ، اگر مجرم نے 

 ایسا کیا ہو۔
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1پی بی سی 

ئر پرسن )یا ان کے نمائندہ کیۓ ہوئے  کا چی PBC/CLCC اگر پی بی سی 1
کارکن( اس بات  کو طے کرتا/کرتی ہے کہ آپ کی دلچسپی صاف طور پر، مجرم 
کی پرائیویسی یعنی نجی معلومات پوشیدہ رکھنے کے اس حق پر حاوی ہے جس 

شاعت کے باعث ہو سکتی ہے۔کی نفی ان معلومات کی ا

PBC/CLCC2 ئر پرسن یا کے چی

کن( اس بات  کو نمائندہ کیۓ ہوئے کار کے کمشنر )یا ان کے  CSC/SCC اگر  2
طے کرتا/کرتی ہے کہ ان معلومات کی اشاعت عام عوام کی سلامتی میں کوئی 

منفی اثرات مرتب نہیں کرے گا۔

CSC/SCC کے 
 آپ یبھکمشنر کی طرف سے مندرجہ ذیل معلومات کی اشاعت 

کے لیے کی جا سکتی ہیں:

تاریخ، اگر کوئی ہے، تو جب مجرم کو عارضی غیر حاضری  ■
پر، کام کے لئے، پیرول پر یا قانونی رہائی پر جیل سے رہا 

کیا جانا ہے؛
حفاظتی ہمراہ کے بغیر مجرم کی عارضی غیر حاضری، کام  ■

کے لئے، پیرول پر یا قانونی رہائی پر جیل سے رہا ہونے 
کے ساتھ منسلک کوئی شرائط اور عارضی غیر حاضری کی 

وجوہات؛ اور
 رپرول یپے، ئلے کام کری، اضحر یغی ارضعو کرم جمب ج ■

کیا  لمنز کی سا تو ئےجا کیا ہار سے جیل پر ئیہار نینوقا یا
 دورانے کے رنکر فسرف طی کزل نماس ہ کی ھبہ یاور ے، ہ
ں۔یہنا یا وگہں یمواح نو رد گے کار کشے کرم جرم جم
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 کے کمشنر کی طرف سے آپ  CSC/SCCجب سی ایس سی
کو یہ معلومات فراہم کی جائے، تو اگر مناسب ہو، تو اسے 

 دن پہلے فراہم کی جانی چاہیۓ۔ مزید  14مجرم کی رہائی سے
 کے کمشنر کے لیے لازمی ہے  CSC/SCCبرآں، سی ایس سی

کہ اگر ان معلومات میں کوئی تبدیلی آئے تو وہ آپ کو اس کی 
اطلاع کر دیں۔

اگر مجرم کو ایک صوبائی اصلاحی ادارے میں منتقل کیا جاتا 
ہے، تو آپ کو اس صوبے کا نام حاصل ہوسکتا ہے جہاں وہ 

ادارہ واقع ہے۔

ایک رجسٹر شدہ جرم کے شکار ہونے کے ناتے، آپ مجرم 
کے بارے میں معلومات جاننے کی اپنی درخواست کو کسی 

بھی وقت واپس لے سکتے ہیں۔

ت، امزید معلوم ےسنب جا کیینیڈا کآف بورڈ پیرول 
 حقدار ہیںکے ےنا پےسجآپ 

جرم کے شکار اور عام عوام پی بی سی کے ڈیسیژن 
)Decision Registry / Registre des décisions( رجسٹری

سے پی بی سی کے فیصلے حاصل کرنے کی درخواست کر 
سکتے ہیں۔ ان دستاویزات میں شامل ہو سکتے ہیں، مشروط 
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رہائی، کسی مجرم کی جیل میں واپسی اور حراست سے 
منسلک وجوہات، اور پی بی سی کے اپیل ڈویژن کے فیصلے 

اور ان کی وجوہات ۔ ان تحریری فیصلوں میں کچھ ایسی 
 مستثنیا کر سکتا ہے جس  PBC/CLCCمعلومات کو پی بی سی

کی وجہ سے معلومات حاصل کرنے کی کسی خفیہ ذرائع کے 
کسی بندے کی سلامتی کوخطرہ ہو    ظاہر ہو جانے کا امکان ہو، 

یا جس کی وجہ سے کسی مجرم کو بطور ایک قانون کا پابند 
شہری کے، معاشرے میں واپسی میں حائل ہو۔

تھ ا سکے ی وعدہ واپس اور)CSC/SCC(لاح صا
پ کی آيں ممل ع کے )PBC/CLCC(یئاروط رہشم

ے ہیھتک اہمیت رےرائ
 ایسی  PBC/CLCC اور پی بی سی CSC/SCCسی ایس سی

تمام معلومات کا خیرمقدم کرتے ہیں جو آپ کے پاس حفاظتی 
خدشات اور اس جرم کے آپ پر، آپ کے خاندان یا کمیونٹی 

)برادری( پر پڑنے والے اثرات کے بارے میں ہوں۔ جرم کے 
شکار لوگ یہ معلومات یا کوئی اور معلومات جسے وہ متعلقہ 

 یا  CSC/SCCسمجھتے ہیں، کسی وقت بھی، سی ایس سی
 کو فراہم کر سکتے ہیں۔ آپ مجرم  PBC/CLCCپی بی سی

کی پیرول کی سماعت پر بطور ایک مشاہد حاضر ہونے کی 



12Public Safety Canada | Sécurité publique Canada

 PBC/CLCC درخواست بھی دے سکتے ہیں اور پی بی سی
کے ممبران کے سامنے ایک تحریری بیان بھی پڑھ سکتے 

ہیں جس میں اس جسمانی، جذباتی اور/یا مالی نقصان کی 
تفصیلات ہوں )بشمول اثاثہ کا نقصان یا مالیتی نقصان( جو جرم 

 یا عیمسيان کو ب یریحرتپ اپنے آکے باعث آپ کو اٹھانا پڑا۔ 
 ےتسکر ک دفتر لورت میں ریکارڈنگ کر کے داخص یصرب
 /PBCيں تاکہ وہ پیرول کی سماعت کے دوران پی بی سیہ

CLCCا جائے۔ ضروری ہے کہ آپ  کے ممبران کو پیش کی
کی زبانی پیشکش کے ساتھ آپ کا تحریری بیان بھی ہو۔ پی بی 

 نےرکرجمہ ت کار اس گ کہ اہےضا تقا کا  PBC/CLCCسی
ت اعمس کاپی یریحرت کین ايب کےپ آو تيں نہرورت ض کی

 کی نےراکمہ جرت کار اس گ اور اجائے ی دپہلے دن  30سے
 دن پہلے۔ 45وت ہےرورت ض

 /PBC پی بی سیکی، اس ایانچپہن اصنقو کپ آ نےس ججرم م
CLCC دد م لیماپ آ ےئل کے نےوہر حاضر پت اعمسيں م

)/Victims Fundنڈ فٹمز کو کےسٹس جف آمنٹ ٹرپا ڈےئل کے
)Fonds d'aide aux victimes ےتسک دے بھیت سواخو درک 

پ آ کہ ہے میزلا یہ ےئل کے نےرکل حاصو کدد ميں۔ اس ہ
 کے پاس  PBC/CLCC یا پی بی سی CSC/SCCسی ایس سی

 )/Victims Fundنڈف کاوں گولر شکا کےرم جسٹر ہوں۔ جر

ِ

ِ
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)Fonds d'aide aux victimesکےرم جدہ شسٹر ج ریک ا 
ر پت اعمس کی  PBC/CLCC پی بی سیکیخص شر شکا

 مالی بھی کے لئے یرحاض ایک مددگار کی ےئل کےت عانا
۔ہے تارکم ہرافدد م

کٹمز فنڈ( کے بارے میں وجرم کے شکار لوگوں کے فنڈ )
معلومات کے لئے، آپ ڈپارٹمینٹ آف جسٹس کی ویب سائیٹ پر 

اس پتے پر جا سکتے ہیں:
justice.gc.ca/eng/fund-fina/cj-jp/fund-fond/attend-.

audience.html

ھ تاسجرم کے م کيا گےم کریں ہپ فراآات مومعلجو 
؟گا ےئجا ایکتراک ش اکاان 

ون فيليٹ پتہ، کاپ آ کہ ايسجت، ماومعل تیيں ذامرے با کےپ آ
ھ سات کےجرم ممبر اور رابطہ کرنے کے دیگر معلومات کا ن

 کہ سی ایس ہےا تقاض کاون قانم، تاہيں کیا جاتا ہے۔ نہاشتراک 
ر وہ پجرم م  PBC/CLCC اور پی بی سی CSC/SCCسی
 دوران کےمل ع کے نےرکيصلہ فر پن جں یرکء اشفت اماومعل
 نےر شکا کےرم جو جت ماومعل، بشمول وہ گا جائے ايکور غ
صہ ۔خلا کات ماومعل ان یايں، ہ کیم ہراف

ِ

http://justice.gc.ca/eng/fund-fina/cj-jp/fund-fond/attend-audience.html
http://justice.gc.ca/eng/fund-fina/cj-jp/fund-fond/attend-audience.html
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ا تل کيسے کرا استعمکاات مومعل ان ی ایس سیس
يں؟ہے تم کرہپ فراآے جو ہ
ر پر شکا کےرم جت ق وکے ےنیزا دسعدالت میں نےپ آر گا
)Victim Impact Statement/Déclaration des نايب کار ثا

 )victimes تو یہ سی ایس سیہے ايکپیش ،CSC/SCC  کو 
مجرم کی فائل میں دیگر دستاویزات کے ساتھ وصول ہو جائے 
گا۔ سزا کے دوران کسی وقت بھی، فیصلہ کرنے میں سی ایس 

 ش کی اعانت کے لئے ایک تحریری بیان پی CSC/SCCسی
 کےرم ج کا  CSC/SCCخدمت کیا جا سکتا ہے۔ سی ایس سی

 PBC/CLCC ت پی بی سیماومعلردہ کم ہراف کیر فرد شکا
( سے یقےل طریہ ذجندرمکے ساتھ اشتراک کیا جاتا ہے اور )

یں:ہ جاتی کیل امعتسا

ر پ حطس کی یتسلام یتورس دےئل کےظ فحت کےرے معاش ■
يں؛م نےرک لےيصف
 آیايں کہ م نےرکرش سفا ہیو ک  PBC/CLCCپی بی سی ■

 ضیرعا کہ ايسجیۓ چاہ جانی ی دہائیشروط رمو کجرم م
 مخصوص ضافی ای سنوکر پ ہائی پیرول اور ریا ہائیر
یۓ۔چاہ نیرکد عائط ئراش
 یا یرحاضيرغ ضیرعاو کجرم م آیايں کہ م نےرکيصلہ فیہ  ■

؛ےيئچاہ ینی دہائی رےئل کےنوکری 

ِ

ّ
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دازہ ن اکاطرے خ عیجموم کے نےرکرم جرہ با دوکاجرم م ■
 کارورت ض کیوں مراگروپ( ےئکےليں اور )اس م لگانے

يں۔م نےرکين تع

ل ا استعمکاات مومعل ان  PBC/CLCCی سی بیپ
يں؟ہے تم کرہپ فراآے جو ہا تکيسے کر

يں ہ تےرکم ہرافو ک  PBC/CLCCپ پی بی سیآت ماومعلو ج
 کے ےچنجان اور یہ ےنھمجس گینجيدس کیرم ج ےئگ ےئکوہ 

ن اصنق گئے ےئک ےنپجرم ام آیا کہ ہےيلہ س ویيمتق یک اےئل
 PBC/CLCC ت پی بی سیماومعل یا نہیں۔ یہ ہے تارکيم لستو ک

:آیا کہ گیرے کدد ميں م ےچنجان یہ کی

 جائے ی دے دہائیشروط رموکر اس گ کہ اہےن مکا اکااس  ■
 یا نہیں؛گارے کب تکا ارکارم جرہ باجرم دومو ت
 کے بچاؤ سےطرے خ یسک سےجرم مو کرے معاش ■

يں، ہ یتسکو ہ یرورضط ئراش ضافیست کے لئے ابندوب
پ آ یا گاو ہ ہا رہ ریکزدن کےپ آجرم مر گر اپص طور خا

و۔ہن ک ریک اکا ےنبک کے
جب وکٹم اسٹیٹمنٹ یعنی جرم کے شکار بندے کا بیان فراہم 

 )CVBR/CCDV( کر دیا جائے، تو جو تبدیلیاں سی وی بی آر
میں لائی گئی ہیں ان کے مطابق پی بی سی کے لیے ضروری 

ُ
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ہے، کہ وہ ان مجرموں پر جو کہ لانگ ٹرم سپروژن آرڈر 
ت تک کے لیے نگرانی کے حکم کے تحت ہیں، دیعنی طویل م

نظر رکھتے ہوئے، دجرم کے شکار بندوں کی حفاظت کو م
 )/CCRAمعقول اور لازمی شرائط شامل کریں- سی سی آر اے

)LSCMLC پہلے ہی، ان مجرموں پر، جو کہ بغیر پہرا کے 
عارضی غیرحاضری پر ہوں ، پیرول پر ہوں یا قانونی رہائی 

کو جرم کے شکار بندوں کے لیے  PBC/CLCCپر ہوں، بورڈ
ر، پ طور کےل اثمسلامتی کے لیے شرائط عائد کر سکتے ہیں۔ 

پ آجرم م ایک شرط عائد کر سکتا ہے کہ  PBC/CLCCبورڈ
، یا لازمی طور پر آپ کے رہائش گاہ سے ےرکطہ نہ ب راسے

ایک مخصوص فاصلہ برقرار رکھے۔

 ہیں؟ےر ہو رہا تیےئل کے یئا رہکیرم ج مفاقیو
اگر آپ کو اس مجرم کی مشروط رہائی پر جس نے آپ کو 

نقصان اور گزند پہنچایا ہے، اپنی سلامتی کے خدشات ہیں، تو 
آپ اس مجرم کی معاشرے میں واپسی سے پہلے کئی چیزیں 

کرنے کے بابت سوچ سکتے ہیں۔

مثال کے طور پر:

ّ
ّ
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 یا  CSC/SCCمعلومات رکھیں اور باخبر رہیں۔ سی ایس سی ■
 کے ساتھ رجسٹر کریں؛ PBC/CLCCپی بی سی

 کو  PBC/CLCC یا پی بی سی CSC/SCCسی ایس سی ■
اپنے خدشات سے آگاہ کریں؛

اپنی مقامی پولیس ایجنسی کو مجرم کی جلد متوقع ہونے والی  ■
رہائی کے بارے میں مطلع کریں؛

کمیونٹی کی طرف سے مدد کی کھوج لگائیں؛ ■
مخصوص ضروریات اور حقیقت حال کی بنیاد پر، جس میں  ■

ظ شامل ہیں گھر پر اور باہر کے عام جگہوں پر ذاتی تحف
 عملی بنائیں؛کے انتظامات، سلامتی کی حکمت

مجرم کے بارے میں پولیس، عدالتوں اور اصلاحی اداروں/ ■
پیرول کی تمام دستاویزات سنبھال کر رکھیں اور کوئی غیر 

مطلوب رابطہ )رابطے( ریکارڈ کریں؛
مجرم کے ارتکاب کردہ نئے جرم اور قانون شکنی کی  ■

واردات رپورٹ کریں؛ اور
ایک پیس بانڈ یعنی امن سے رہنے کے قانونی طور پر  ■

وعدے کی درخواست دیں۔

ّ
ِ
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جرم کے شکار لوگوں کے لئے 
اتموفاقی خد

يفٹی کينيڈا: جرم کے شکار لوگوں کے لئے سک لبپ
ی دفترمقو
تر )نیشنل آفس فار ف دمیوق ےئل کےوں گولر شکا کےرم ج
]National Office for Victims, کٹمز(، پبلک سیفٹی کینیڈاو

 Public Safety Canada / Bureau nationnel pour les
]victimes d'actes criminelsر پل ائسم کےح صلا افاقی و

يلے کے طور پر کام س ویزکرم کے ےنیدد دمت اور ماومعل
تر:فر، یہ دپ طور کے ےحص کےنشور م ےنپکرتا ہے۔ ا

وفاقی مجرموں کے متاثرین، متاثرہ خدمت فراہم کرنے والوں  ■
اور عام لوگوں کے لیے معلوماتی مصنوعات تیار کرتا ہے؛

متاثرین، متاثرین کے وکلاء اور دیگر اسٹیک ہولڈرز سے  ■
باقاعدگی سے مشاورت کرتا ہے؛

اس بات کو یقینی بناتا ہے کہ قومی پالیسی کی ترقی میں  ■
متاثرین کا نقطہ نظر جھلکتا ہے؛

متاثرین کے ابھرتے ہوئے مسائل پر اہم وفاقی اور صوبائی  ■
شراکت داروں کے ساتھ مل کر کام کرتا ہے؛ اور

ِ

ّ
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متاثرین کے مسائل، بشمول وفاقی قانون سازی جیسے کہ  ■
CCRA/LSCMLC کی اصلاحات جس کا متاثرین پر اثر پڑتا 

ہے متاثرین کے مسائل پر پالیسی کی ترقی اور مشورے میں 
رہنمائی اور حصہ لیتا ہے۔

وں گولر شکا کےرم جمزید معلومات کے لئے، مہربانی کر کے 
کٹمز( کی ویب سائیٹ وتر )نیشنل آفس فار ف دمیوق ےئل کے

publicsafety.gc.ca/novپر جائیں۔ 

ف آروس سکشنل یدمت )کرخ یحلا اصکیینیڈا ک
 کےدمت خ کیوں گولر شکا کےرم جکينيڈا(: 

ٹم سروس یونٹس(کو )ےدست
وہ، سی ایس علا کے نےرکسٹر جو رکوں گولر شکا کےرم ج

يں اس کام پر معمور مز یونٹ سروسٹم کو کی  CSC/SCCسی
و جيں ہسر فز اسروسٹم کوينجرز اور مز سروسٹم کوجنل یر

ت فراہم کرتے ہیں جن کی وضاحت پہلے کی گئی ہے ماومعل
 /CCRAاور جن کا تعین کریکشنل اینڈ کنڈیشنل ریلیز ایکٹ

LSCMLCکیا گیا ہے۔ یہ یونٹ جرم کے  میں  26 سیکشن کے
شکار لوگوں کو اطلاعات فراہم کرتا ہے، جرم کے شکار 

لوگوں کے بیانات وصول کرتا ہے، وفاقی اصلاحات اور پیرول 
کی نگرانی کے بارے میں جرم کے شکار افراد کے سوالات 

ِ

ِ

ِ
ِ ِ

http://publicsafety.gc.ca/nov
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کے جواب دیتی ہے اور مقامی، صوبائی ، وفاقی اور مملوکہ 
علاقے کی جرم کے شکار لوگوں کی خدمت کی ایجنسیوں کو 

 کےت ماومعلد یزمعام معلومات اور حوالہ جات فراہم کرتا ہے۔ 
و،ک   CSC/SCC سی ایس سیکےر ک بانیرمہ، ےئل

 یاں یرکل کافت ٹیلیفون مير بغ کےيس ف پر  1-866-806-2275
 /canada.ca/en/correctional-serviceٹسائب ی وکیان 

 services/you-csc/victimsملاحظہ کریں۔

 کا ےرنکل اف بحاف کينيڈا: انصآروس سکشنل یکر
سٹس یونٹ(جو ٹیونٹ )ریسٹوری

 ]Restorative  بحالی کے مواقع CSC/SCCسی ایس سی
 Opportunities )RO( / Possibilités de justice réparatrice 

])PJR( وں گولر شکا کےرم ج جرم اورم پروگرام کے ذریعے
 ]Victim Offender ن ثالثی یعنی وکٹم-اوفنڈر میڈیئشنايم درکے

 Mediation )VOM( / Médiation entre la victime et le
])délinquant )MVD یں۔ہ کرتے ايمہ کی خدمات VOM/MVD 

ایک تجربہ کار ثالث کی مدد سے جرم کے شکار افراد کو 
اس مجرم کے ساتھ، جس نے اسے نقصان پہنچایا ہے' رابطہ 

کرنے کا موقع پیش کرتا ہے، تاکہ وہ اس بات کا اظہار کر 
 جرم  RO/PJRپائے کہ اس جرم کا کیا کیا اثر پڑا ہے۔ پروگرام

ُ

ِ

http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/victims


21 جرم کے شکار لوگ - معلومات رکھنا

کے شکار لوگوں کو اپنی کہانی بتانے کا، سوالات پوچھنے 
ہ دار ٹھہرانے، اور چند معاملوں کو نبٹانے کا مکا، مجرم کو ذ

 شرکت VOM/MVDاحساس پانے کا موقع فراہم کر سکتا ہے۔ 
کرنے والے لوگوں کی ضروریات سے رہبری لیتا ہے اور 

یہ کئی شکلیں لے سکتا ہے بشمول تحریری خط و کتابت کی، 
بصری یعنی وڈیو پیغامات کی، اور/ یا رو برو ملاقات کی۔

 ےنجاند یزم۔ ہےرانہ ضاکار رپمل طور مکمل ع کاحت الصم
و یٹسٹوری رکی  CSC/SCC، آپ سی ایس سیےئل کے

ر، ای میل پ  7309-947-613 فونسےٹ نویسٹس ج
restorativejustice@CSC/SCC-scc.gc.caطہ ب پر را

 /canada.ca/enر سکتے ہیں، یا ان کی ویب سائیٹک
correctional-service/services/you-csc/restorative-

justiceپر جائیں۔ 

 یتلا مواصکے ےطخف کينيڈا: آورڈ بپیرول 
سرانفا
 کے نےرکم ہرافت مادخت اور ماومعلو کوں گولر شکا کےرم ج
 کے ےطخ یاجن یر رہس پا کے  PBC/CLCC پی بی سیےئل
]Regional Communications سروںفيشن اکينميوکجنل ی رےئل

 Officer )RCO( / Agent de communication regional 

ّ

ِ

mailto:restorativejustice@CSC/SCC-scc.gc.ca
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/restorative-justice
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/restorative-justice
http://canada.ca/en/correctional-service/services/you-csc/restorative-justice
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])ACR(وگوں کو لر شکا کےم رج سرانف۔ یہ اہےيم ٹ کی
رجسٹر کرتے ہیں، ان کو پیرول کا فیصلہ کرنے کے عمل اور 
کاروائی کے بارے میں معلومات فراہم کرتے ہیں اور رہنمائی 

 درخواست پانے پر رہائی کے بارے RCO/ACRکرتے ہیں۔
میں فیصلوں کو رجسٹر شدہ جرم کے شکار لوگوں کے ساتھ 
اشتراک کرتے ہیں؛ جرم کے شکار لوگوں کا دوسری خدمات 

اور ذرائع کے ساتھ رابطہ کرواتے ہیں؛ جرم کے شکار لوگوں 
 کی سماعت میں پیش کرنے والے  PBC/CLCCکے پی بی سی

وکٹم اسٹیٹمنٹ یعنی شکار کے بیان کی تیاری میں مدد کرتے 
 کی سماعتوں پر، کاروائی  PBC/CLCCہیں؛ اور وہ پی بی سی

ر شکا کےرم جکے بارے میں سوالوں کا جواب دینے کے لئے 
تھ شرکت کرتے ہیں۔سا کےوں گول

 سے   PBC/CLCC، پی بی سیےئل کےت ماومعلمزید 
ٹسائب ی ویاں یرکطہ ب راےکر کر فون پ 1-866-789-4636

/canada.ca/en/parole-board/services ں۔یملاحظہ کر
victims

ف جسٹس: جرم کے آمنٹ ٹارپا ڈیمہ کصاف کا محنا
رکزماليسی کا پل کے لئے ئسامشکار لوگوں کے 

 ]Department of Justice Canada سٹس کینیڈاجف آمنٹ ٹرپاڈ
 Policy Center for[ميں ]/ Ministère de la JusticeCanada

https://www.canada.ca/en/parole-board/services/victims.html
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 Victims Issues )PCVI( / Centre Centre de la politique
])concernant les victimes )CPCV جرم کے شکار لوگوں 

سے متعلقہ وفاقی پالیسی بنانے میں پیش روی کرتا ہے، مندرجہ 
 ذیل طریقوں سے:

فوجداری انصاف کے نظم و نسق کو سمجھ پانے کے لیے  ■
ا اور ان کی مدد کے لیے جر قوانین، خدمات اور سہارے مہی
ہیں ان کو سمجھ پانے کے لیے، جرم کے شکار لوگوں کی 

اور ان کی خاندان کے لوگوں کی مدد کر کے؛
اس بات کو یقینی بناتے ہوئے کہ متعلقہ وفاقی قوانین اور  ■

پالیسیاں وضع کرتے وقت متاثرین کے نقطہ نظر کو مکمل 
 خاطر رکھا جائے؛طور پر ملحوظ

جرم کے شکار لوگوں کی ضروریات کے بارے میں اور ان  ■
راثر تجویزوں کے بارے میں، ضروریات کو نبٹانے کی پ

کینیڈا میں اور بین الاقوامی سطح پر آگاہی بڑھانا۔

 کی سرگرمیوں میں شامل  )PVCI/CPCV(پی وی سی آئی
ہیں:

زیادہ تر وفاقی قوانین اور عمل کار کے لیے، جن کا اثر جرم  ■
 کاوں گولر شکا کےکے شکار لوگوں پر ہوتا ہے، "جرم 

 کا کردار ادا کرنا-نقطۂ نظر"

ّ

ِ

ُ
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 جرم کے شکار لوگوں سے وابستہ مسائل کے بارے میں ■
 اثر کے بارے میں،  قانونی اصلاح کے نتیجتا کرنا، مثلاتیشفت

بہترین عملی کاروائیوں کے بارے میں، اور نئے پیدا ہونے 
والے مسائل کے بارے میں۔

 یہ ؛انالم و انصرام سنبھا انتظکانڈ( ف کےثرین انڈ )متفٹمز کو ■
ایک ایسا فنڈ ہے جو ان منصوبوں کی معاونت کرتا ہے جو 
آگاہی میں اضافے اور پورے کینیڈا میں جرائم کے متاثرین 

کے لیے خدمات اور امداد کو بہتر بنانے کے لیے کام کرتے 
 راست محدود مالی ہیں، نیز یہ فنڈ جرائم کے متاثرین کو براہ

امداد بھی فراہم کرتا ہے۔
فوجداری انصاف کے تنظیم میں جرم کے شکار لوگوں کے  ■

 تربیت ینونقاو کم عوام اعکردار کے بارے میں اور خدمات 
؛ارنکراہم فت ااور معلوم

ر ک طور پر مل کیتھ نزدیا سکےرٹمنٹس ا ڈپفاقیدیگر وان  ■
، جو جرم کے شکار لوگوں کو معلومات فراہم کرنے ارنکم کا

ہ داری میں ہاتھ بٹاتے ہیں۔کی ذم
علم اور مہارت کو آپس میں بانٹنے کے لیے وسیع پیمانے کے  ■

دائرے میں اسٹیک ہولڈرز یعنی غرض رکھنے والے لوگوں 
 لینا۔تجاورہ شمسے 

ً ً

ِ

ّ
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 سے  )PCVI/CPCV( ، پی سی وی آئیےئل کےت ماومعلد یزم
طہ ب راکےر کل کار پ  1007-544-866-1مبرنفت ٹیلیفون م
 -justice.gc.ca/eng/cj-jp/victimsٹسائب ی ویاں یرک

victimes/index.html ہ کریں۔ظلاحم

ين مبڈزمجرم کے شکار لوگوں کے لئے وفاقی او
ی ئنواسیتوں کی شکارکاری افسروں کے خلاف س)

ے والا(نداوا کرماور ان کا 
]Office ترفد کاين مبڈزماو فاقیو ےئل کےوں گولر شکا کےرم ج

 of the Federal Ombudsman for Victims of Crime
 )OFOVC( /Bureau de l'ombudsman fédéral des

 ])victimes d'actes criminels )BOFVACرم جيں مينيڈا ک
 جو یہ ہےر وسیلہ اختمود خ، اين ےئل کےوں گولر شکا کے

 کےرم جت موحک فاقیام کرتا ہے کہ وک ےئل کے انےنب یينیق
رے۔ منسٹر آف ک یورپں یا ذمہ دارینپ اےئل کےوں گولر شکا

 راست رپورٹ کرتے ہوئے، او ایف او وی سی ہجسٹس کو برا
 ان کے  شکار لوگوں کی اور)OFOVC/BOFVAC( جرم کے

کنبوں کی مدد کرتا ہے، )مندرجہ ذیل( کرتے ہوئے:

ُ

ُ

ِ

https://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/index.html
https://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/index.html
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جرم کے شکار لوگوں کو ان وفاقی پروگراموں اور خدمات  ■
کے بارے میں مطلع کرنا جو ان کی مدد کے لئے وجود میں 

ہیں؛
جرم کے شکار لوگوں کی وفاقی حکومت کے محکموں،  ■

ایجنسیوں، کارکنوں، قوانین یا پالیسیوں کے بارے میں 
شکایات سے نپٹنا؛

جرم کے شکار لوگوں کو ان کے شہر یا صوبے میں ان  ■
پروگراموں اورخدمات کے حوالے کرنا جو ان کی مدد کر 

سکنے کے قابل ہوں؛
ان مسائل کی نشاندہی کرنا جو جرم کے شکار لوگوں کے  ■

لئے منفی انداز میں اثر انداز ہوتے ہیں؛ اور
وفاقی حکومت کو سفارشات دینا کہ جرم کے شکار لوگوں  ■

کے لئے مثبت تبدیلیاں کیسے لانی ہیں۔

 )/OFOVC، او ایف او وی سیےئل کےت ماومعلد یزم
 )BOFVACکی ویب سائٹcanada.ca/en/office-federal- 

ombudsperson-victims-crime پر جایئں، یا او ایف او 
 victimsfirst@ombudsman.gc.caوی سی سے ای میل

 1651-954-613, 8429-481-866-1 پر رابطہ کریں یا فون
ں۔یرکطہ ب پر را 613-3498-941ر یاپ

http://canada.ca/en/office-federal-ombudsperson-victims-crime
http://canada.ca/en/office-federal-ombudsperson-victims-crime
mailto:victimsfirst@ombudsman.gc.ca


27 جرم کے شکار لوگ - معلومات رکھنا

 ےکرم جہ آپ کو یقین ہو کر آپ گا
و ج کے آپ ےطا نکے ےر ہونشکا

 ےومت نک حفاقی ہیں، وےحقوق بنت
، تو آپ ے ہایک احترام نہیں کاان 

؟گےریں کیت درج شکا ےیسک
]Canadian ٹسیل آف رابِٹمس کِوِ بی آر/ کینیڈین سی وی

 Victim Bill of Rights (CVBR) / Charte canadienne des
 ](droits des victimes (CCDV چاہتا ہے کہ اگر کسی جرم

کے شکار بندے کے حقوق کی خلاف ورزی ہوئی ہو تو وفاقی 
محکمہ جات اور ادارے جو جرم کے شکار لوگوں کی مدد 

کے لیے مصروف عمل ہیں، کے پاس شکایت کی کارروائی کا 
طریقہ موجود ہو۔

 کے  )CVBR/CCDV(اگر آپ کو یقین ہے کہ سی وی بی آر
ماتحت آپ کے حقوق کا احترام کریکشنل سروس آف کینیڈا 

 یا پیرول بورڈ آف کینیڈا )پی بی  )CSC/SCC()سی ایس سی(
، دی رویل کینیڈین ماؤنٹڈ پولیس )آر سی )PBC/CLCC(  سی(

]Royal Canadian Mounted Police )RCMP( / la ایم پی(
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])Gendarmerie royale du Canada )GRC دی کینیڈین ،
 ]Canadian Border بورڈر سروس ایجینسی )سی بی ایس اے(

 Services Agency )CBSA( ( / l'Agence des services
])frontaliers du Canada )ASFC پبلک سیفٹی کینیڈا )پی ،

]Public Safety Canada )P / Sécurité publiqueایس(
]))SP(S)یا دی ڈپارٹمنٹ آف جسٹس آف کینیڈا )جے یو ایس ،

 Department of Justice of Canada / Ministère de la[
])Justice Canada )JUS مہ دنہیں کیا ، یا اگر وفاقی مق نے

چلانے والا یا وفاقی خدمات، کاروائیاں، پبلک پروسیکیوشن 
]Public Prosecution Service of آف کینیڈا )پی پی ایس سی(

 Canada )PPSC( ( / Service des poursuites pénales
])du Canada )SPPCکار یا پالیسیاں، نہیں کیا ہے  کے عمل 

تو آپ کا حق بنتا ہے کہ آپ متعلقہ ڈپارٹمینٹ یا ادارے کے پاس 
شکایت درج کرا سکتے ہیں۔ وفاقی حکومت پر قانونی زبردستی 
ہے کہ وہ آپ کی شکایت کی نظر ثانی کریں، اگر ممکن ہوا تو 
حالات کا کس طرح سے ازالہ کرنا ہے کے بارے میں صلاح 

ا کریں، اور ان کے نظر ثانی کے نتیجے اور اگر کوئی یمہ
صلاح دی گئی ہیں، کی اطلاع آپ کو دیں۔

 کے تحت، سی ایس  )CVBR/CCDV(اگر آپ سی وی بی آر
، آر سی ایم پی  )PBC/CLCC(، پی بی سی)CSC/SCC( سی

ّ

ّ
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/RCMP(سیا پی ، )PS/SP(سیا وی جی ، )JUS(ای  
GRC(  کرنا جت دریاککے خلاف ش )PPSC/SPPC( پی پی 

 وماتلعئی کے ماور کاروا بطہاو رت ،وںہ ےتہسی  چا سیا
ںیسائٹ پر جائ بیل ویے مندرجہ ذیل جاننے کے

publicsafety.gc.ca/cnt/cntrng-crm/crrctns/ntnl-ffc-
vctms-mk-cmplnt-en.aspx.

  بی آر یسی و پگر آا )CVBR/CCDV(سیا حت سی بیت کے 
  اے )CBSA/ASFC( وںہ ےتہکرنا چا جت دریاککے خلاف ش
 پر جیپ بیکے و سٹنیلور کمپا سٹنیکام ،سٹنیمیلکے کامپ نا وت

ںیجائ
contact.cbsa-asfc.cloud-nuage.canada.ca/

Cipssubmissionform?lang=en_CA.

http://justice.gc.ca/eng/cj-jp/victims-victimes/rights-droits/complaint-plainte.html
https://contact.cbsa-asfc.cloud-nuage.canada.ca/Cipssubmissionform?lang=en_CA
https://www.publicsafety.gc.ca/cnt/cntrng-crm/crrctns/ntnl-ffc-vctms-mk-cmplnt-en.aspx
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